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ELEKTRICKÝ INVALIDNÝ VOZÍK NÁVOD NA POUŽITIE 
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Pred prvým použitím elektrického invalidného vozíka si prečítajte a dodržiavajte všetky informácie, varovania a upozornenia v tomto 
návode. Ak v tejto príručke niečomu nerozumiete alebo ak potrebujete ďalšiu pomoc s inštaláciou alebo prevádzkou, obráťte sa na svojho 
predajcu alebo výrobcu. 
Bezpečné používanie produktu závisí od dodržiavania informácií, upozornení a varovaní obsiahnutých v tomto návode. Nezodpovedáme za 
žiadne škody a/alebo zranenia vyplývajúce z používania produktu nebezpečným spôsobom alebo z nedodržiavania pokynov, upozornení a 
varovaní uvedených v tomto návode. 
UPOZORNENIE Nedodržanie upozornení a poznámok uvedených v tejto príručke môže viesť k zraneniu osôb a poškodeniu elektrického 
invalidného vozíka. 
 
1. ÚVOD 
Pre vašu vlastnú bezpečnosť si pri prvom použití elektrického invalidného vozíka prečítajte a prísne dodržiavajte tieto pokyny. Tieto pokyny 
sú mimoriadne dôležité. Pochopenie pokynov je nevyhnutné pre bezpečnú prevádzku invalidného vozíka. 
VŠEOBECNÉ UPOZORNENIA. 
• Opatrne manipulujte s obrubníkmi a zatáčaní v kopcoch. 
• Vyhýbajte sa strmým a nerovným povrchom, pretože to môže spôsobiť prevrátenie invalidného vozíka. 
• Vyhýbajte sa veľmi mäkkým povrchom, pretože sa môžu kolesá zaboriť. 
• Pohybujte invalidným vozíkom za každých podmienok plynule. 
• Vždy majte obe nohy na stupačkách a uistite sa, že oblečenie je správne uložené a neblokuje kolesá. 
• Na stúpaniach jazdite vždy opatrne. 
• Vždy držte obe ruky na rukovätiach, aby ste invalidný vozík správne ovládali (pre asistenta). 
• Vždy pamätajte na udržiavanie rovnováhy. 
• Pravidelne kontrolujte komponenty invalidného vozíka a počas záručnej doby a po nej sa vždy riaďte pokynmi v tomto návode. 
• Invalidný vozík držte mimo dosahu zdrojov ohňa 
• Vozík nesmie byť v žiadnom prípade preťažený. 
• Na zadnú časť vozíka nevešajte žiadne ťažké predmety, pretože to môže ovplyvniť stabilitu vozíka, najmä pri stúpaní do kopcov. 
• Invalidný vozík môže používať iba jedna osoba. 
• Nepoužívajte invalidný vozík, keď je pacient v bezvedomí. 
• Na tlačenie invalidného vozíka nepoužívajte iné dopravné prostriedky. 
• Počas jazdy nezdvíhajte predné kolesá, pretože to môže spôsobiť pád a vážne zranenie. 
• Nenastupujte do invalidného vozíka, keď sa pohybuje. 
• Nehýbte invalidným vozíkom príliš rýchlo a neotáčajte sa náhle. 
• Pri nastupovaní a vystupovaní z invalidného vozíka nestojte na stupačkách. 
• Nepokúšajte sa zdvihnúť invalidný vozík s pohyblivými (odnímateľnými) časťami. Zdvíhanie s pohyblivými časťami invalidného vozíka 
môže viesť k zraneniu používateľa a/alebo opatrovateľa alebo k poškodeniu invalidného vozíka. 
• Nepoužívajte vozík so sklopeným operadlom. To zmení ťažisko invalidného vozíka a môže spôsobiť prevrátenie invalidného vozíka 
dozadu. Operadlo by sa malo sklopiť iba pri skladovaní alebo preprave vozíka. 
KOMENTÁRE: 
Elektrický invalidný vozík nie je určený na použitie v nasledujúcich prípadoch: 
(1) V prípadoch zakázaných v tomto návode, ako je jazda na strmých svahoch, cez príliš veľké prekážky, na diaľnici, v jazdných pruhoch pre 
motorové vozidlá. 
(2) Na niektorých miestach alebo na určitých povrchoch, napríklad naklonený povrch pokrytý mokrou trávou, kde môžu kolesá skĺznuť. 
(3) Keď je potrebné opraviť riadiaci systém alebo iné dôležité časti. 
 
POZNÁMKA: Skontrolujte všetky diely, či nie sú poškodené pri preprave. Ak spozorujete takéto poškodenie, výrobok NEPOUŽÍVAJTE. Viac 
informácií u výrobcu. 
 
POZNÁMKA: Ak sa výrobok používa nesprávne, hrozí riziko prevrátenia. Prosím, dodržujte pokyny pre 
nastupovanie/vystupovanie/premiestňovanie. 
 
UPOZORNENIE: 
V prípade, ak dôjde k „závažnej udalosti“ súvisiacej s produktom, ktorá priamo alebo nepriamo viedla, mohla alebo môže viesť k niektorej z 
nasledujúcich udalostí: 
a) smrť pacienta, užívateľa alebo inej osoby, 
b) dočasné alebo trvalé zhoršenie zdravotného stavu pacienta, užívateľa alebo inej osoby, 
c) vážne ohrozenie verejného zdravia, 
je potrebné takúto udalosť nahlásiť výrobcovi a príslušnému orgánu členského štátu, v ktorom má užívateľ alebo pacient bydlisko. V 
prípade Slovenska je príslušným orgánom Štátny ústav pre kontrolu liečiv. 
 
UPOZORNENIE: 
V prípade výskytu bolesti, alergických reakcií alebo iných príznakov súvisiacich s používaním výrobku, obráťte sa na svojho lekára. 
 
UPOZORNENIE: Je zakázané používať výrobok iným spôsobom, než na aký je určený! 
 
Použitie: Výrobok je určený na pohodlnú prepravu osôb s obmedzenou alebo žiadnou schopnosťou chôdze. Invalidný vozík je určený na 
prepravu jednej osoby 
 
Kontraindikácie: fyzické alebo psychické obmedzenia (napr. porucha zraku), ktoré bránia bezpečnej manipulácii s invalidným vozíkom. 
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SKLADOVANIE 
Výrobok by sa mal skladovať v suchej a chladnej miestnosti, mimo dosahu vlhkosti a priameho slnečného žiarenia. 
 
CIEĽOVÁ SKUPINA PACIENTOV 
Osoby trpiace chorobami, dysfunkciami alebo zraneniami, na liečbu/rehabilitáciu alebo kompenzáciu ktorých je táto pomôcka určená (viď. 

časť týkajúcu sa účelu použitia pomôcky v tomto návode). Produkt si môže používateľ zakúpiť sám alebo na základe odporúčania lekára, 

terapeuta alebo iného odborníka. Bez ohľadu na to, či si pomôcku zakúpite sami alebo na odporúčanie lekára/terapeuta/iného odborníka, 

musíte vziať do úvahy dostupné veľkosti/potrebné funkcie/rozmery/varianty pomôcky, indikácie a kontraindikácie používania, ako aj 

informácie poskytnuté výrobcom. 

 
2. POPIS PRODUKTU 
Elektrický invalidný vozík sa skladá z niekoľkých častí: Rám pozostáva z komponentu, ktorý možno zložiť pre pohodlné skladovanie alebo 
prepravu. Elektronický riadiaci systém pozostáva z ovládacieho panela, batérie, dvoch motorov, sústavy pohonných mechanizmov a 
otočných kolies. Pod sedadlom sa nachádza batéria 24 V 12 AH a jej ochrana proti preťaženiu. Zásuvka na nabíjanie batérie sa nachádza na 
zadnej strane ovládacieho panela. Invalidný vozík je vybavený brzdovou pákou na hnacom mechanizme. Vhodný pohyb páky spôsobí 
zastavenie elektrického vozíka. Okrem toho je výrobok vybavený „fúzmi“ proti prevráteniu. 
                                      
3. TECHNICKÉ PARAMETRE 
Celková veľkosť (dĺžka x šírka x výška): 1090 mm x 640 mm x 1350 mm 
Výška sedadla: 540 mm 
Šírka sedadla: 430 mm 
Hĺbka sedadla: 440 mm 
Výška lakťovej opierky: 200 mm 
Výška chrbta: 800 mm 
Hmotnosť batérie: 2,5 kg 
Hmotnosť invalidného vozíka s batériou: 37 kg 
Maximálna rýchlosť: 6 km/h 
Brzdná dráha pri 6 km/h: ≤ 1500 mm 
Maximálny polomer otáčania: ≤ 1200 mm 
Maximálna nosnosť: 120 kg 
Dojazd: 20 km 
Statická stabilita: ≥9° 
Dynamická stabilita: ≥6° 
Prípustné prevýšenie: 6° 
Motory: 24V / 250W x 2 
Batéria: 24V/120Ah x 1 
Maximálny výstupný prúd ovládacieho panela: 50A 
Výstupný prúd batérie: 2A 
Predné koleso: Vonkajší priemer pneumatík: 190 mm 
Zadné koleso: Vonkajší priemer pneumatík: 406 mm 
Celková šírka v zloženom stave: 390 mm 
 
INFORMÁCIE 

   Tento symbol označuje maximálnu hmotnosť používateľa 
 
Riešenie problémov 
Elektrický invalidný vozík je vybavený systémom signalizácie poruchy. V prípade poškodenia invalidného vozíka sa na ovládacom paneli 
rozsvieti LED dióda a zaznie alarm. Tento systém umožňuje detekciu porúch podľa tabuľky 1. 
Ak dôjde k poruche po odstránení predchádzajúcich porúch, obráťte sa na autorizovaný zákaznícky servis. 
 
Tabuľka 1 Základné riešenie problémov 

číslo alarmu 
 

Dióda Príčina 
 

1 1 
  LED 

Vybitá batéria 
 

2 2 
  LED 

Porucha ľavého motora 

3 3 
   LED 

Porucha ľavej brzdy 

4 4 
   LED 

Chyba pravého motora 

5 5 
  LED 

Porucha pravej brzdy 

6 6 
   LED 

Preťaženie ovládacieho panela 

7 7 
   LED 

Porucha joysticku 

8 8 
   LED 

Porucha ovládacieho panela 



Ul_AT52313 

9 9 
   LED 

Porucha ovládacieho panela 

 
 
 
 
Tabuľka 2 – Aby bol váš elektrický invalidný vozík v dobrom stave, mal by byť pred každým použitím skontrolovaný. Okrem toho by sa 
kontroly invalidných vozíkov mali vykonávať aj týždenne, mesačne a polročne, ako je uvedené v tabuľke 2. 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 Každé použitie Týždenne Mesačne Každých šesť mesiacov 
 

Každá časť  
 

    

Otáčanie, jazda, 
nastavenie, montáž atď 

    

Brzdy  
 

    

Káblové pripojenia  
 

    

Nabíjanie batérie  
 

    

Ovládanie predných 
kolies  
 

  
 

 

  

Pneumatické zadné 
kolesá  
 

    

Opotrebenie pneumatík  
 

    

Poškodenie pneumatiky  
 

    

Opotrebenie rukovätí, 
operadla a sedadla  
 

    

Motory 
 

    

Ovládací panel  
 

    

Čistota 
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4. MONTÁŽ 
1. Elektrický invalidný vozík vyberte z obalu. 2. Najskôr rozložte invalidný vozík vytiahnutím úchytov operadla smerom von, potom 
pomocou úchytov na zadnej strane operadla zdvihnite operadlo, kým sa nezaistí blokovací mechanizmus. Rozložte rám invalidného vozíka 
smerom von a zatlačte na obe strany sedadla, kým sa úplne nerozloží. Ak chcete namontovať hornú časť operadla, umiestnite dve rúrky na 
miesto na oboch stranách základne sedadla. (pozri obr. 1, 2 ).  
2 Nasaďte vankúše na sedadlo a operadlo (pozri obr. 3). 
3. Uvoľnite skrutky umiestnené na konzole ovládacieho panela a umiestnite ho na opierku . Potom nainštalujte ovládací panel utiahnutím 
skrutiek (pozri obr. 4). Riadiacu jednotku je možné namontovať na pravú aj ľavú stranu. 
Pripojte zástrčky káblov riadiacej jednotky príslušného popisu k batérii, káble upevnite k rámu pomocou plastových káblových pások (pozri 
obr. 5 a 6).  .   
5. Namontujte opierky nôh na rúrky na ľavej a pravej strane rámu (pozri obr. 7). Otočte opierky nôh dopredu, aby ste ich zafixovali vo 
vysunutej polohe, namontujte kolieska proti prevráteniu (pozri obr. 7 a 8).  
6. Upevnite popruhy pomocou nylonovej pásky (pozri obr. 9). 
7. Nastavte výšku opierky nôh, odskrutkujte poistné matice na oboch stranách opierky nôh, odstráňte skrutky (pozri obr. 10), posuňte hore 

alebo dole komponent, na ktorom je opierka nôh upevnená, nastavte správnu výšku, potom nasaďte skrutky a utiahnite matice. 

 

 

5. PREVÁDZKA 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
5. Ovládací panel 
Ovládací panel je kľúčovou súčasťou elektrického invalidného vozíka. Panel obsahuje všetky elektrické prvky na ovládanie invalidného 
vozíka (pozri obr. 11). Ovládací panel je umiestnený na jednej z lakťových opierok a je spojený s batériami spolu s motormi. 
Ovládací panel sa skladá z nasledujúcich častí: 
1. Joystick 
2. Indikátor batérie 
3. Tlačidlo zapnutia/vypnutia 
4. Indikátor rýchlosti 
5. Tlačidlo zrýchlenia 
6. Uvoľnite tlačidlo 
7. Klaksón 
8. Zásuvka nabíjačky 

  11 
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Joystick 
Joystick slúži hlavne na ovládanie rýchlosti a smeru vozíka. Čím ďalej je joystick posunutý od stredovej polohy, tým rýchlejšie sa pohybuje 
 invalidný vozík. Po uvoľnení sa joystick automaticky vráti do stredovej polohy a automaticky sa zabrzdí. 
 
 
Tlačidlá zrýchlenia/spomalenia 
Po zapnutí bude indikátor rýchlosti indikovať maximálnu rýchlosť invalidného vozíka. Maximálny rozsah otáčok udávaný počtom svetiel si 
môže nastaviť užívateľ. Po každom stlačení tlačidla zrýchlenia (alebo spomalenia) sa rýchlosť zvýši (alebo zníži). 

12 
Klaksón 
Po stlačení tlačidla zaznie klaksón. 
 
 Brzda 
Ak chcete elektrický invalidný vozík zabrzdiť, potiahnite brzdovú páku dozadu tak, aby bola pritlačená ku kolesám, čím sa invalidný vozík 
zastaví. Keď je elektrický invalidný vozík v pohybe (s pohonom alebo bez neho), zaistite, aby páka nebola pritlačená ku kolesám zatlačením 
páky dopredu (pozri obrázok 13). 

  13  
Bezpečnostný pás 
Pre svoju bezpečnosť si pri každom použití invalidného vozíka zapnite bezpečnostný pás. 
Zatlačte pás, kým nebudete počuť kliknutie (pozri obrázok 14). 
 
 Pákové nastavenie polohy 
 Potiahnutím páky nastavte uhol sklonu a vráťte sa do štandardnej polohy (pozri obrázok 15). 

  
Opierky na nohy 
Invalidný vozík je vybavený dvoma opierkami na nohy so štvorstupňovým nastavením uhla a možnosťou nastavenia vhodnej výšky (pozri 
obrázky 16 a 17). 

           16  17  
 
6. Bezpečnostné opatrenia 
Skontrolujte, či je ovládací panel správne nainštalovaný a joystick je v strednej vertikálnej polohe. 
Aby ste predišli poškodeniu zdravia, po sadnutí si zapnite bezpečnostné pásy, oprite telo o operadlo a zdvihnite hlavu. 
Po zapnutí invalidného vozíka najskôr skontrolujte, či maximálna rýchlosť, ktorú indikuje indikátor rýchlosti na ovládacom paneli, je pre 
používateľa vhodná. Ak nie, upravte ho pomocou tlačidla zrýchlenia alebo spomalenia na ovládacom paneli. Pre istotu odporúčame použiť 
nižšiu rýchlosť a potom ju postupne zvyšovať. 
Ak sa invalidný vozík pohybuje dobrovoľne, ihneď uvoľnite joystick, čím sa invalidný vozík zastaví, ak je joystick funkčný. 
Upozornenie: Nohy držte len na opierke nôh; 
Upozornenie: Počas jazdy nevyťahujte ruky za lakťové opierky. 
Upozornenie: Pred použitím invalidného vozíka sa uistite, že je zablokovaný pomocou bŕzd. 
 
 
 
 
 
 
 

14 15 
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7. Skladanie/rozkladanie a uloženie invalidného vozíka 
Invalidný vozík musí byť zložený na prepravu a skladovanie nasledovne: 
1. Zdvihnite opierku nôh a otočte ju smerom von o 90° (pozri obrázok 18). 
2. Vyklopte časť rámu opierky nôh smerom von, otočte ju o 90° a vytiahnite (pozri obrázok 19). 
3. Stlačte zámok sklopenia opierky na oboch stranách rukoväte (pozri obrázok 20). 
4. Opierku chrbta a rám vozíka sklopte zdvihnutím smerom nahor za stred sedadla (pozri obrázok 21). 
 
                18                                                                                                 19 

 

 

 

 

 

 

 

                 20                                                                                                  21 

 
 

 

 

 

8. Nabíjanie batérie 
Batériu je možné rýchlo a jednoducho dobiť pomocou samostatne dodávanej elektrickej nabíjačky na invalidný vozík. 
POZOR! Batéria invalidného vozíka by sa mala nabíjať iba pomocou dodanej nabíjačky. Nepoužívajte iné nabíjačky batérií, ako sú nabíjačky 
do auta. 
Nabite batériu pomocou samostatne dodávanej nabíjačky: 
- Uistite sa, že ovládací panel je vypnutý a že je stlačená brzdová páka. 
- Pripojte trojpólovú zástrčku do trojpólovej zásuvky na ovládacom paneli (pozri obrázok 22). 
- Zapojte zástrčku nabíjačky do elektrickej zásuvky. 
- Nabíjanie je signalizované rozsvietením LED diódy na červeno. Keď je batéria úplne nabitá, LED dióda sa rozsvieti na zeleno. 
- Odporúčaná doba nabíjania je 8-12 hodín. 
- Po dokončení nabíjania odpojte zástrčku nabíjačky z elektrickej zásuvky a potom ju odpojte od zástrčky na ovládacom paneli. Nabíjačku, 
káble a zástrčky majte pohromade vo vrecku za operadlom. 

                                            
9. Ochrana proti preťaženiu 
Keď sú motory preťažené, ochrana proti preťaženiu preruší prúd, aby ochránila motory a ich elektrické časti. Ochranu proti preťaženiu 
musia nastaviť kvalifikovaní odborníci: odskrutkujte skrutky na batériovom boxe, vymeňte záložnú poistku za poškodenú, nasaďte kryt 
batériového boxu, dotiahnite skrutky. 
 
10. Bezpečnostný pás 
Na zaistenie bezpečnosti pri používaní elektrického invalidného vozíka musia byť zapnuté bezpečnostné pásy. 
 
11. Čistenie a údržba po použití 
(1) Vypnite napájanie (najlepšie odpojte všetky káblové pripojenia). 
(2) Invalidný vozík uchovávajte mimo dosahu detí. 
(3) Invalidný vozík by sa mal skladovať pri normálnej teplote, aby sa zabránilo poškodeniu a predĺžila sa jeho životnosť. 
(4) Na čistenie rámu použite čistú a mäkkú handričku. Rám musí byť vysušený. 
 
12. Obsah balenia: elektrický invalidný vozík, 3 vankúše (2 na operadlo, 1 na sedadlo), dve opierky na nohy, pás na opierky nôh, ovládač, 
 „fúzy“ proti prevrhnutiu, návod na použitie. 
 

SPÔSOB ZNEŠKODNENIA PRODUKTU PO UKONČENÍ POUŽÍVANIA 
Po ukončení používania medicínskeho výrobku, môže byť zlikvidovaný ako bežný domový odpad s výnimkou elektrických výrobkov – vtedy 
postupovať spôsobom zodpovedajúcim likvidácii elektrických a elektronických zariadení. POZNÁMKA: obsahuje batérie. 
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13. ZÁRUKA 
1.1 Sériové číslo Ak chcete poskytnúť popredajný servis a záruku, zadajte identifikačné číslo vozidla. 

 
 
 
 

 
 
1.2 Obsah záruky 
1.2.1 Opravy sa vykonávajú bezplatne, ak sú problémy výrobného charakteru alebo súvisia s chybným dielom počas záručnej doby (tento 
typ opravy bude ďalej označovaný ako záručná oprava). 
1.2.2 Záručné opravy môže vykonávať iba servis ANTAR. 
1.2.3 ANTAR nezodpovedá za prepravné náklady súvisiace s opravou a výmenou. 
1.2.4 Vymenené diely sú majetkom spoločnosti ANTAR. 
1.3 Trvanie záruky a kryté diely 
 

Trvanie záruky na položku 

Elektrické časti (motor, ovládač, nabíjačka) 12 mesiacov od dátumu nákupu 

Rám invalidného vozíka 12 mesiacov od dátumu zakúpenia 

Batéria 6 mesiacov od dátumu zakúpenia 

 

1.4 Časti, na ktoré sa nevzťahuje záruka 
Na položky uvedené nižšie sa záruka nevzťahuje: 
1.4 Diely, na ktoré sa nevzťahuje záruka 
Na nižšie uvedené položky sa záruka nevzťahuje: 
1.4.1 Opotrebenie vyplývajúce z používania a plynutia času (napr. bežné starnutie a zhoršenie kvality laku, plastových dielov, opotrebenie 
pneumatík atď.); 
1.4.2 Poškodenie spôsobené nedostatočnou údržbou alebo nesprávnou manipuláciou a skladovaním; 
1.5 Problémy, na ktoré sa nevzťahuje záruka 
Na problémy, ktoré vzniknú z nasledujúcich dôvodov, sa záruka nevzťahuje: 
1.5.1 Nesprávne skladovanie; 
1.5.2 Manipulácia s cieľom zmeniť alebo pridať komponenty do vozíka, ktoré nie sú schválené spoločnosťou ANTAR; 
1.5.4 Poškodenie spôsobené použitím iných ako originálnych dielov ANTAR alebo iných dielov, ktoré ANTAR neodporúča; 
1.5.5 Nadmerné alebo nesprávne používanie vozíka, ako je prekonávanie obrubníkov a preťaženie invalidného vozíka cestujúcimi alebo 
tovarom; 
1.5.6 Jazda na miestach, kde by sa vozidlo normálne nemalo zapínať alebo používať; 
1.5.7 Poškodenie povrchu alebo korózia spôsobená environmentálnymi faktormi, ako je pád vzduchu (chemikálie, miazga stromov atď.), 
kamene, krupobitie, veterné smršte, blesky, záplavy atď.; 
1.5.8 Úpravy akýchkoľvek materiálov alebo komponentov, ktoré nie sú povolené spoločnosťou ANTAR (položky by sa nemali prepravovať 
spôsobom, ktorý by mohol spôsobiť nerovnováhu invalidného vozíka); 
1.5.9 Invalidný vozík nesmie byť ťahaný alebo tlačený iným vozidlom, ak je invalidný vozík obsadený alebo zadné kolesá nie sú v režime 
voľnobehu; a bez kontroly jeho štruktúry. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

MODEL AT52313 

SÉRIOVÉ ČÍSLO 
 

 



Ul_AT52313 

ZÁRUČNÝ LIST 
 
Model: 
.................................................................................................................................... 
Sériové číslo: 
.................................................................................................................................... 
Dátum predaja: 
...................................................................................................................... 
Pečiatka predajcu a čitateľný podpis predávajúceho: 
 
.......................................................... 
 
1) Firma Anmed Plus, s.r.o., Nádražná 329, 015 01 Rajec dáva týmto záruku na výrobok 2 roky odo dňa vydania tovaru kupujúcemu. 
2) V záručnej dobe sa Anmed Plus zaväzuje vykonať nevyhnutné opravy za účelom možnosti opätovného používania tovaru v termíne do 30 dní od dňa obdržania 
reklamácie. 
3) Anmed Plus si vyhradzuje právo výmeny tovaru v prípade, že náklady na jeho opravu uzná za nerentabilné. Oprava alebo výmena poškodeného výrobku 
nepredlžuje záručnú dobu. 
4) V prípade zistenia nesprávneho fungovania tovaru je ho potrebné bezodkladne odoslať na adresu firmy Anmed Plus (uvedenej v bode 1) alebo kontaktovať 
predajcu. 
5) Pred použitím tovaru je potrebné oboznámiť sa s návodom na použitie a riadiť sa inštrukciami v ňom uvedenými. Používanie tovaru v rozpore s jeho určením má 
za následok stratu záruky. 
6) Záruka nepokrýva poškodenia vzniknuté následkom prerezania výrobku ostrým predmetom, poškodenia vzniknuté v dôsledku pôsobenia vonkajších 
mechanických síl, znečistenia výrobku mastnými substanciami alebo benzínom. 
7) Produkt odoslaný do servisu v rámci reklamácie nesmie predstavovať epidemiologické ohrozenie. 
8) TENTO ZÁRUČNÝ LIST JE PLATNÝ VÝLUČNE SPOLU S DOKLADOM O KÚPE (ÚČTOVNÝM DOKLADOM, BLOČKOM ALEBO FAKTÚROU). V PRÍPADE REKLAMÁCIE 
PROSÍME O PRILOŽENIE DOKLADU O KÚPE. 
9) Reklamácie predložené bez dokladu o kúpe nebudú akceptované. 
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